Palm Sunday (Willow Sunday)--The Entry of The
Lord into Jerusalem, Sixth Sunday of Great Lent

Commemoration of Venerable Basil the Confessor, bishop of
Parium (circa 754); Hieromartyr Zenon of Verona in Italy
(circa 260); Venerable Isaac the Syrian, abbot of Spoleto in
Italy (550); Martyrs Menas, David, and John of Palestine
(circa 636); Virgin Anthusa of Constantinople (801);
Venerable Athanasia, abbess (860); Murom (12" century) and
Belynich (13™ century) icons of the Mother of God.

Great Fast. Fast: Fish, wine, and oil allowed
25 April, 2021

Epistle reading from The Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Philippians 4:4-9

Phi 4:4 Rejoice in the Lord always; again | will say,
Rejoice.

Phi 4:5 Let your reasonableness be known to
everyone. The Lord is at hand;

Phi 4:6 do not be anxious about anything, but in
everything by prayer and supplication with
thanksgiving let your requests be made known to
God.

Phi 4:7 And the peace of God, which surpasses all
understanding, will guard your hearts and your
minds in Christ Jesus.

Phi 4:8 Finally, brothers, whatever is true, whatever
is honorable, whatever is just, whatever is pure,
whatever is lovely, whatever is commendable, if
there is any excellence, if there is anything worthy
of praise, think about these things.

Phi 4:9 What you have learned and received and
heard and seen in me--practise these things, and
the God of peace will be with you.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint John the Apostle 12:1-18

Joh 12:1 Then, six days before the Passover, Jesus
came to Bethany, where Lazarus was (who had
died, whom He raised from the dead).

Joh 12:2 Then they made a supper there for Him. And
Martha served, but Lazarus was one of those
reclining with Him.

Bepona Heninsi--Bxin I'ocnnoaniii B €pycaium,
locta Henins Benukoro [Mocty

[Momun [IperonodHoro Bacwiist crioBiTHMKA, €MACKOTIA
[apuiicekoro (mpubnuzno 754); CesmeHOMyYeHrKa 3MHOHA,
enrckomna Bepowniiicekoro (6am3bko 260); [Tpenoanoro Icaka

Cipuna, B Criosteti Itaniiicekomy (550); IleppomydeHukin
Miun, laBuaa i loana (micist 636); Ipenono6uoi AHbycH,
nisu (801); ITpenemo6Hoi Adanacii, irymeni (860);
Mypomcoroi (XI) i Beauncoroi (X)) ikon Boocoi Mamepi.

Benuxuii ITicm: Jloze6onsembces puba, 6uro i oist

25 keiTHs, 2021

Yurtauas Anocmona 3 Ilochanna [nucra)
ceamozo anocmona Ilaena 00 @uaun'an 4:4-9

®ua 4:4 Paniiite B ['ocriozi 3aBciay, 1 3HOBY Kaxy:
pamiite!

@®wui 4:5 Barna narigHicts Xaid Oye BiioMa BCIiM
monaM. I'ocnoasr 6113bKO0!

®wuin 4:6 Hi npo o He TypOyiTeCh, a B yChbOMY
Hexail BUABIIIOTHECS borosi Bari OaxaHHs
MOJIUTBOIO 1 IIPOXAHHAM 3 MOISKOIO.

@un 4:7 1 mup boxxuit, 1110 BUIMIA BiJ] yCIKOTO
po3yMmy, xait Oeperxe cepils Ballli Ta Ballll JyMKH Y
Xpucri Icyci.

®wuin 4:8 Haocranky, Oparts, 1110 TUIBKYU NPaBIUBE,
10 TUTBKH Y€CHE, 10 TIIbKU MPaBeIHe, M0 TUTbKH
YUCTE, IO TIJIEKHU JIF00E, IO TUIBKH T1AHE XBaIH,
KOJIM SIKa YEeCHOTa, KOJIU SIKa MoXBaja, TyMaunTe
mpo 1e!

®wun 4:9 Yoro BU Big MEHE il HABUMIIKCS, 1 TPUIHAIH,
1 gynu Ta 6aunim, pooits Te! I bor mupy Oyze 3
Bamu!

Yurtanusa Ceamozo Iucema 3 €Esanzenii
ceamozo anocmona leana 12:1-18

IB 12:1 3a micTh ACHB JI0 MACX¥ MPUHIIOB Icyc y
Budanito, ne 6yB Jlazap ymepnuii, o ioro Bin
BOCKPECHUB 3 MEPTBHX.

Is 12:2 Cpasumu x Homy TyT Beuepro, i Mapda
npuciyryBaia, a Jlazap OyB OIHH 3 THX, IO
BO3JIeKanu 3 Hum. >>



Joh 12:3 Then Mary took a pound of ointment of pure
spikenard, very costly, and anointed the feet of
Jesus, and wiped His feet with her hair. And the
house was filled with the odour of the ointment.

Joh 12:4 Then said one of His disciples (Judas
Iscariot, Simon's son, who was to betray Him)

Joh 12:5 Why was this ointment not sold for three
hundred denarii and given to the poor?

Joh 12:6 He said this, not that he cared for the poor,
but because he was a thief and held the moneybag
and carried the things put in.

Joh 12:7 Then Jesus said, Let her alone. She has kept
this for the day of My burial.

Joh 12:8 For you have the poor with you always; but
you do not always have Me.

Joh 12:9 Then a great crowd of the Jews learned that
He was there. And they did not come for Jesus'
sake only, but also that they might see Lazarus,
whom He had raised from the dead.

Joh 12:10 But the chief priests consulted that they
might put Lazarus to death also,

Joh 12:11 because many of the Jews went away and
believed on Jesus because of him.

Joh 12:12 On the next day, when they heard that
Jesus was coming to Jerusalem, a great crowd who
had come to the Feast

Joh 12:13 took branches of palm trees and went out
to meet Him. And they cried, "Hosanna! Blessed
is the King of Israel who comes in the name of the
Lord!"

Joh 12:14 And finding an ass colt, Jesus sat on it; as it
is written,

Joh 12:15 "Fear not, daughter of Zion; behold, your
King comes sitting on the foal of an ass.”

Joh 12:16 But His disciples did not know these things
at the first. But when Jesus was glorified, then
they remembered that these things were written of
Him, and that they had done these things to Him.

Joh 12:17 Then the crowd witnessed, those who were
with Him when He called Lazarus out of the tomb
and raised him from the dead.

Joh 12:18 Because of this the crowd also met Him,
because they heard that He had done this miracle.

IB 12:3 Mapis >k, B3BIIIM MUPaA HAPJOBOTO, YUCTOTO,
Jy’e JOpororo, Hamactuia Horu Icyca i o6Tepna
BOJIOCCAM CBOIM Horu Moro, rocmona x
HAMOBHWJIACH TTAXOIIAMH BiJl MUPA.

IB 12:4 Toni cka3aB OJWH 3 YYCHHKIB Horo IOna
CumoniB Ickapior, 10 X0TiB HOT0 BUAATH:

Is 12:5 Yomy 6 1iboro Mupa He IpoJaTu OyJio
3a TpUCTa JUHAPIIB 1 He JaTH yoorum?

IB 12:6 Cka3zaB ke BiH 1€ HE TOMY, 110 J0aB MPo
yborux, a Tomy, 110 OyB 37071 i MaB CKPUHBKY 1
HOCHUB, 110 BKUIAJIH.

IB 12:7 Ckazas e Icyc: octaB ii; Ha JIeHb TOXOPOHY
Moro BoHa Hanarojauia 1e.

I 12:8 Bo BOOrux 3aBxau Maere 3 co0010, a MeHe He
3aBXK]U MaeTe.

IB 12:9 loBinanocs xe 6arato Hapoxay 3 KOneis, 1o
Bin tam, 1 npuiinuin He TiTbkH paau Icyca, ane
06 nobaunTH i Jlazaps, mo ioro Bin Bockpecun
3 MEpPTBUX.

I8 12:10 IlepBOCBsIIEHUKH K HAPAIMIUCH, 100 1
Jlazaps BOUTH,

IB 12:11 bo 6araro 3 KOneiB 4epe3 HbOTO MPUXOTUIH i
BipyBainu B Icyca.

IB 12:12 Ha npyruii nenp 6arato Hapozy, 110
OPUHIIUTA Ha CBATO, MOOaYMBIIH, 1110 Icyc i1e B
Epycaum,

IB 12:13 V3511 manbMoBe BITTS Ta i BUIIIOBIIN
Hasytpid Momy kpuuamn: Ocanna! Brarocnosew,
xTo e B iM’s ['ocniogue, Lap [3painis.

IB 12:14 Icyc xe, HAMIIOBIIN OCIISA, CiB HA HBOTO, SIK
MUCAHO:

IB 12:15 He Giiics1, nouxko Cionceka: 1ie Llap TBiii ine,
CUJSIYM HA MOJIOJIM OCJIi.

Is 12:16 Ane 1poro He 3p0o3yMinu ydyeHnku Moro
CIOYAaTKy, a KOJIU MPOCIaBUBChH Icyc, Toml
3rajanu, 1o 1e 0yno npo Heoro nucano i mo tak
BunHWIN Momy.

Is 12:17 Hapon, o 6yB 3 Huwm, cBiquus, mo Bin
BH3BaB Jlazapsi 3 rpoba 1 BOCKpECHB HOTO 3
MEpPTBHX;

IB 12:18 YUepes Te Hapo 1 3yCTpiB Horo, mo 4yB, M0
BiH coTBOpUB TeE 4y/I0.




